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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно проекта на общ бюджет на Европейския съюз за финансовата 2010 г., 
Раздел I – Европейски парламент, Раздел II – Съвет, Раздел IV – Съд, Раздел V – 
Сметна палата, Раздел VI – Европейски икономически и социален комитет, 
Раздел VII – Комитет на регионите, Раздел VIII  – Европейски омбудсман, 
Раздел IX − Европейски надзорен орган по защита на данните (C7-0128/2009 – 
2009/2002B(BUD)) 

Европейският парламент,

– като взе предвид член 272 от Договора за ЕО,

– като взе предвид Решение 2000/597/ЕО, Евратом, на Съвета от 29 септември 2000 г. 
относно системата на собствените ресурси на Европейските общности1,

– като взе предвид Регламент (ЕО, Eвратом) № 1605/2002 на Съвета от 25 юни 2002 г. 
относно Финансовия регламент, приложим за общия бюджет на Европейските 
общности2,

– като взе предвид Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. между 
Европейския парламент, Съвета и Комисията за бюджетната дисциплина и доброто 
финансово управление3,

– като взе предвид своята резолюция от 10 март 2009 г. относно насоките за 
бюджетната процедура за 2010 г. – Раздели I, II и IV до IX4,

– като взе предвид своята резолюция от 5 май 2009 г. относно бюджетната прогноза 
за приходите и разходите на Европейския парламент за финансовата 2010 г. 5,

– като взе предвид вътрешната договореност от 1988 г. за ограничаване на своите 
бюджетни кредити до не повече от 20% от общия размер на функция 5, без да се 
включват извънредните разходи;

– като взе предвид предварителния проект на общ бюджет на Европейския съюз за 
финансовата 2010 г., внесен от Комисията на 29 април 2009 г. (COM(2009)0300),

– като взе предвид проекта на общ бюджет на Европейския съюз за финансовата 2010 
г., съставен от Съвета на 13 юли 2009 г. (C7-0128/2009),

– като взе предвид член 75 от своя правилник и приложение V към него,

– като взе предвид доклада на комисията по бюджети и становищата на комисията по 
международна търговия и комисията по петиции (A7-0037/2009),

1 ОВ L 253, 7.10.2000 г., стр. 42.
2 ОВ L 248, 16.9.2002 г., стр. 1.
3 ОВ C 139, 14.6.2006 г., стр. 1.
4 Приети текстове от тази дата, P6_TA (2009)0096.
5 Приети текстове от тази дата, P6_TA (2009)0346.
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A. като има предвид, че в предварителния проектобюджет (ППБ) на всички 
институции остава резерв от 236 597 323 евро под горната граница на финансовата 
рамка за финансовата 2010 година,

Б. като има предвид, че след решението на Съвета от 13 юли 2008 г. в проектобюджета 
(ПБ) остава резерв от 276 153 415 евро под въпросната горна граница,

В. като има предвид, че договореният за процедурата за 2009 г. пилотен процес, при 
който се прилагат засилено сътрудничество между Бюрото и комисията по 
бюджети, както и ранно съвместно сътрудничество по всички позиции със 
значителни последствия за бюджета, се запазва и при процедурата за 2010 г.,

Г. като има предвид, че на 15 септември 2009 г. се състоя заседание по съгласуване 
между Бюрото и комисията по бюджети преди гласуванията в комисията по 
бюджети и в пленарно заседание,

Обща рамка

1. припомня, че институциите на ЕС трябва да определят своите бюджети в контекста 
на икономическото и финансово положение, пред което е изправена Европа, като е 
задължително те да отразяват усилията за постигане на политическите цели с 
възможно най-ефективно оползотворяване на средствата;

2. отново изтъква своята убеденост в това, че исканията за бюджетни средства трябва 
изцяло да се основават на разходите, отразявайки само действителните потребности 
за постигането на възложените на всяка институция задачи, като същевременно се 
полагат всички възможни усилия за намиране на начини за пестене на средства, 
включително чрез по-добра организация на работата, пренасочване на 
съществуващи ресурси към приоритетите и по-малко бюрокрация, за да се 
оползотворят оптимално оскъдните финансови средства;

3. приветства конструктивния подход на сътрудничество, възприет от всички 
институции в техните отношения с бюджетния орган, и изразява задоволство от 
своевременността и точността на техните отговори на повдигнатите въпроси;

4. подчертава, че в предложенията не са включени никакви разходи, конкретно 
свързани с потенциалното влизане в сила на Договора от Лисабон за изменение на 
Договора за Европейския съюз и на Договора за създаване на Европейската 
общност; припомня, че ако този договор влезе в сила, съществуващите бюджетни 
инструменти, като писмо за внасяне на корекции или коригиращ бюджет, може да 
се наложи да бъдат използвани при нужда; въпреки всичко смята, че в такъв случай, 
и във възможно най-голяма степен, реорганизацията на съществуващите средства 
трябва да бъде подложена на внимателен цялостен преглед, преди да се отправи 
каквото и да било искане за допълнителни средства; от съображения за 
предпазливост по отношение на бъдещето, отново изтъква необходимостта от 
поддържане на устойчив бюджет и от голям финансов резерв по тази функция;

 

5. припомня, че все още има възможности за подобрения и по-ефективно използване 
на бюджетните ресурси в редица области, и желае да подчертае още веднъж 
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областта на междуинституционалното сътрудничество; изразява съгласие със 
Сметната палата относно това, че по-активното сътрудничество в областта на 
езиковите служби би могло да предостави определена възможност за реализиране 
на икономии на средства; следователно определя това като приоритет за 2010 г. и 
призовава институциите да подобрят още повече тези аспекти, включително 
предоговаряне на настоящите разпоредби за поделяне на ресурсите за вътрешен 
превод;

6. за тази цел, решава да се въведе широкообхватен резерв в размер на 5% за външни 
преводачески услуги и подчертава, че това изменение е насочено към всички 
институции, разполагащи със свои собствени преводачески отдели; изисканите 
подобрения включват предоговарянето на настоящите разпоредби за поделяне на 
ресурсите за вътрешен превод, с оглед повишаване на ефикасността и реализиране 
на икономии в областта на преводите, което е в съответствие и със специалния 
доклад на Сметната палата в тази област; отбелязва факта, че така този резерв може 
да бъде освободен, когато институциите представят конкретно предложение за 
система за поделяне на ресурсите за вътрешен превод и той бъде разгледан от 
бюджетния орган;

7. подчертава своето желание институциите да преразгледат възможността за „работа 
от разстояние” за преводачите; отбелязва, че това би могло да доведе до годишни 
икономии на средства, особено ако е възможно да се освободят офиси и те да се 
използват за други цели; отбелязва, че Сметната палата използва тази система 
(макар и в ограничен вид) и тя работи добре;

8. решава да бъде оставен резерв под горната граница по функция 5 –– 
„Административни разходи”, в размер на ХХ евро, като по този начин се ограничава 
цялостното увеличение до x, y %; подчертава, че това предполага възстановяване на 
част от съкращенията в бюджета на институциите, направени от Съвета, в случаите, 
в които конкретните искания на всяка една от тях са обосновани;

9. смята, че бюджетната система на ЕС трябва да се развие по начин, който да 
възнаграждава съобразителността и новаторските решения; в това отношение 
изтъква, като стимул, че повишаването на ефикасността и реализирането на 
икономии от страна на институциите, в резултат на такива мерки, биха могли да се 
използват за евентуални други техни приоритети; подчертава обаче, че 
неизползваните средства, които произтичат просто от бавно изпълнение или 
непредвидени събития, по принцип следва да бъдат върнати на данъкоплатеца;

Раздел І - Европейски парламент

Обща рамка

10. приветства духа на разбирателство и съзидателния характер на заседанието по 
съгласуване, проведено на 15 септември 2009 г., между Бюрото и комисията по 
бюджети на ЕП; смята, че това следва да послужи като допълнителна подкрепа за 
съставянето на бюджета на Парламента в условия на взаимно сътрудничество и 
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доверие, както и строго прилагане на солидни бюджетни принципи и прозрачност; 
подчертава, че прерогативите на всеки един орган следва да бъдат запазени изцяло;

11. припомня, че беше постигнато съгласие по следните въпроси, които бяха част от 
разискванията на това заседание по съгласуване:

 резерви (приоритетни проекти, резерв за сгради, резерв за непредвидени 
разходи),

 преструктуриране на Генералната дирекция за инфраструктури и логистика и 
службата за охрана,

 нужди от персонал за 2010 г.,

 "Дом на европейската история",

 политически партии и фондации,

 езиково многообразие,

 управление на знанията;

12. счита, че информационният поток и синхронизирането на обмена на информация 
между Бюрото и комисията по бюджети са от изключително важно значение за 
гарантирането на успех и на още повече подобрения в тяхното сътрудничество;

13. подчертава необходимостта Парламентът, като това важи за всички институции, да 
представя възможно най-пълно предложение за предварителен бюджет през 
пролетта и в началото на лятото; подчертава, че използването на писмо за внасяне 
на корекции през есента следва наистина да се ограничи до непредвидени събития и 
технически актуализации; признава, че годините, в които се провеждат избори, 
представляват специфична ситуация, в която трябва да се предвиди по-голяма 
степен на гъвкавост в тези процедури, така че да се гарантират прерогативите на 
новосформирания Парламент;

14. посочва, че общото равнище на неговия бюджет възлиза на 19, XX % от 
разрешените разходи по функция 5 (бюджетни кредити за административни 
разходи) от многогодишната финансова рамка, тоест то се запазва под 
самоналожената горна граница от 20%; отново изтъква обаче, че XX % не включват 
евентуалните корекции, които може да се окажат необходими, ако Договорът от 
Лисабон влезе в сила, особено в законодателната област, и поддържа своята 
позиция относно това, че значителният резерв е от съществено значение; признава, 
че поради настоящия ограничен резерв ще се изискват допълнителни икономии и 
преразпределение, за да се позволи изпълнението на допълнителните изисквания;

15. счита, че разграничаването на постоянните и променливите разходи на Парламента 
би улеснило вземането на решения относно общото равнище на бюджета му и 
подходящите последващи мерки за поддържане на устойчив бюджет; в това 
отношение решава да постави в резерв част от три конкретни бюджетни реда, като 
същевременно изисква доклад, който да идентифицира разноските по дял 2 и дял 3 
според различните видове разходи, както и да определи дали те са с постоянен или 
променлив  характер; счита, че това разграничение, дългосрочните стратегии по 
отношение на сградния фонд, комуникационните и информационните политики, 
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както и анализът на разходите и ползите от различните дейности на Парламента, ще 
позволят изготвянето на бюджет на нулева база през следващите години; счита, че 
това ще даде възможност бюджетът на Парламента да отразява само действителните 
потребности, като ще увеличи неговата прозрачност, точността на бюджета и 
ефикасността му;

16. посочва, че 2010 г. е първата година на пълно прилагане на новия Устав на 
членовете на Европейския парламент, като това оказва значително въздействие 
върху неговия бюджет, който трябва да поеме тези разходи; отбелязва, че 
включените допълнителни суми, в сравнение с 2009 г. (година на частично 
прилагане), може да се очаква да възлязат на около 40 милиона евро, а в сравнение с 
предходни години – приблизително на 113 милиона евро;

17. счита обаче, че следва да се направи разграничение между гореспоменатите цифри, 
разглеждайки поотделно тези, които в действителност са неизбежни последици от 
правен и бюджетен характер, и тези, върху които реалното прилагане на системата 
може да окаже въздействие; поради това изисква доклад, от гледна точка на 
бюджета, относно прилагането на системата за възстановяване на разходите, 
свързани с пътни разноски, чийто размер нараства, въпреки че европейската 
общественост очакваше те да се понижат; иска този доклад да бъде представен 
преди 30 юни 2010 г.;

18. приветства постигнатото в края на 2008 г. споразумение относно новия правилник 
за положението на парламентарните сътрудници на членовете на Европейския 
парламент, като е включил бюджетните разпоредби за първата пълна година от 
прилагането му в бюджета за 2010 г.; въпреки това решава да въведе резерв от 20% 
в бюджетния ред за възнагражденията на служителите на Парламента, като 
същевременно изисква значително намаляване на бюрокрацията и подобряване на 
прилагането на правилника за положението на парламентарните сътрудници;

19. във връзка с общото равнище на бюджета и очертаните по-горе елементи също така 
посочва, че в резултат на заседанието по съгласуване се постигна споразумение за 
намаляване на предложените резерви до ниво от 5 милиона евро за нови 
политически инициативи, запазвайки общ резерв за непредвидени разходи в размер 
на 10 милиона евро, както и споразумение за резерв за сгради в размер на 15 
милиона евро; 

Човешки ресурси

20. приветства споразумението относно ресурсите за персонал във връзка с бюджета за 
2010 г. и изразява високата си оценка за информацията, предоставена от 
администрацията, по отношение на длъжностите, които се считат за необходими, 
както и предложените успоредно с това мерки за преструктуриране;

21. решава да разреши бюджетните кредити за 54 нови длъжности в щатното 
разписание на Парламента за 2010 г., както следва:
- постоянни длъжности: 8 AD9, 17 AD5 и 28 AST1,
- длъжности за срочно наети служители: 2 AD10, 1 AD9 и 1 AD5,
- премахване на 3 длъжности AST 1 за срочно наети служители, одобрени в 
щатното разписание за 2009 г.;
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решава също така да одобри бюджетни кредити за следните повишения: 5 AD5 в 5 
AD7 във връзка с назначаването на устни преводачи, 30 AD7 в 30 AD9 във връзка с 
вътрешните конкурси и 30 AST3 в 30 AST5, също така във връзка с вътрешните 
конкурси; 
решава също така да одобри бюджетните кредити за превръщането на 5 длъжности 
AST6 в 2 длъжности AD11 и 3 длъжности AD12, във връзка с конкурси за преход;

22. въпреки това настоява по-нататъшните усилия за пренасочване на вече 
съществуващи ресурси и длъжности да представляват неразделна част от 
бюджетния процес; във връзка с това смята, че е правилно организацията на 
работата и структурата на службите на Парламента да се приспособяват към 
политическите приоритети с цел постигане на максимални резултати и намаляване 
въздействието на разходите от гледна точка на бюджета;  в това отношение 
припомня искането си от миналата година, в което се посочва, че е изключително 
важно да се уравновеси оптимално разпределението на човешките ресурси между 
основните законодателни дейности, преките услуги за членовете на ЕП и 
функциите, свързани с административно подпомагане, както и да се разяснят по по-
добър начин основните положения и приоритети; 

23. отбелязва, в частност, споразумението от заседанието по съгласуване за подсилване 
на отдела в ЕП, отговарящ за сградите и политиката в областта на сградния фонд, с 
цел да се подсигурят подобаваща поддръжка и охрана, като се подобрят 
планирането и контролът, постигайки в резултат на това, наравно с последователна 
и отговорна политика по отношение на сградния фонд, разумни икономии на 
средства в по-дългосрочен план; следователно изразява съгласието си за тази цел да 
се осигурят 49 нови длъжности за период от три години; също така отбелязва 
споразумението за финансиране на 5 длъжности, изискани с цел реорганизация на 
службата за охрана;

24. също така приветства споразумението от заседанието по съгласуване, което 
предвижда провеждане на организационен одит на Генералната дирекция за 
инфраструктури и логистика и Службата за охрана, за да се прецени дали ресурсите 
се използват оптимално;

Законодателна дейност и езиково многообразие

25. припомня, че езиковото многообразие е изключително важна характеристика на 
бюджета за 2010 г. както от гледна точка на гарантирането и в действителност 
укрепването на правото на всички членове на ЕП да се ползват с равно третиране, 
доколкото става въпрос за езиковите служби, така и от гледна точка на стремежа за 
задържане на разходите на ниско ниво чрез по-добро междуинституционално 
сътрудничество между всички институции; приветства допълнителното целево 
финансиране за тази област в предложението за бюджета и го одобрява;

26. вярва, че поемането на увеличените законодателни отговорности на Парламента е 
продължителен процес, който изисква пълно подпомагане на членовете на ЕП при 
изпълнението на тяхната законодателна работа; приветства, в този контекст, 
решението на Бюрото от 6 май 2009 г., насочено към увеличаване на прякото 
съдействие за членовете на ЕП по време на законодателната им дейност, и по-
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специално на началния етап от изготвянето на проектите; счита, че сега вниманието 
трябва да се насочи и към по-късните етапи на законодателните процедури, като 
смята за съществено членовете на ЕП да разполагат с достъп до правилните 
текстове на всички официални езици, в съответствие с принципите на езиковото 
многообразие и с целите на политиката за по-добро законотворчество на Съюза, за 
да се повиши прозрачността и демократичната легитимност на позициите на 
Парламента в законодателните процедури; 

27 припомня, че Парламентът редовно гласува законодателни актове, по които е 
постигнато споразумение, под формата на ранни политически компромиси, докато 
Съветът приема такива актове едва след тяхното финализиране; счита, че е от 
съществено значение Парламентът да разглежда и гласува окончателните, правилни 
текстове на всички езици; изисква да се предприемат необходимите стъпки на 
вътрешно и междуинституционално равнище, за да се гарантира, че в това 
отношение Парламентът е на равнопоставена основа със Съвета;

28. приветства постигнатото на заседанието по съгласуване споразумение за въвеждане 
на широкообхватен резерв в размер на 5% по конкретни бюджетни редове за всички 
институции, разполагащи със свои собствени преводачески служби, както вече 
беше описано по-горе;

29. изразява своята готовност за преразглеждане на системата и достъпността на 
преводите на изказванията в пленарна зала, така наречените „пълни стенографски 
протоколи от заседанията”, както и на начина, по който това би могло да се подобри 
посредством използването на съвременните технологии, като същевременно се 
постигнат големи икономии на бюджетни средства; счита, че това може да означава 
система за преводи, основана на търсенето, която би могла да увеличи значително и 
възможностите за достъп до изисканите текстове;

Политика в областта на сградния фонд

30. припомня предишното си искане Бюрото да представи последователна и отговорна 
дългосрочна стратегия в областта на имуществото и сградите, в която да се вземе 
предвид и специфичният проблем с увеличаването на разходите за поддръжка, 
нуждите от обновяване и разходите за охрана, като се гарантира устойчивостта на 
бюджета на Парламента, и очаква тя да бъде представена до края на 2009 г.; 
отбелязва получения отговор вследствие на резолюцията относно миналогодишния 
бюджет, но счита, че това не е достатъчно; също така подчертава, че трябва да се 
отчетат евентуалните възстановявания на средства в бъдеще от страна на 
белгийските органи в съответствие със споразумението относно съществуващите 
сгради на Парламента в Брюксел;

31. заявява повторно важността, която отдава на въпросите на сигурността, които са 
тясно свързани и с политиката за сградите, и счита за необходимо в тази област да 
се подходи по ефективен и балансиран начин; подчертава в частност специфичното 
естество на Парламента и нуждата от откритост и достъпност, наравно със 
сигурността; същевременно изразява своите опасения във връзка с постоянно 
нарастващите разходи в тази област и счита, че е необходим диференциран подход в 
зависимост от специфичното разположение на всяко от местата на работа;
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32. отбелязва, че трябва ясно да бъде обяснена причината, поради която Бюрото 
обмисля възможността за закупуване на нова сграда в близост до настоящите 
съоръжения в Брюксел, при положение че е преценило, че повече не се нуждае от 
друга една от своите сгради за парламентарна работа;

Комуникационна и информационна политика

33. приветства споразумението относно финансирането на европейските политически 
партии и фондации, което следва да допринесе за засилването на диалога с 
гражданите и тяхното участие в политическия живот в ЕС; призовава за 
допълнителни разисквания по дългосрочни бюджетни принципи в тази област;

34. приветства окончателното решение на Бюрото относно модела на управление за 
новия Център за посетители и решава да се осигурят изисканите 13 длъжности с цел 
най-сетне да се обезпечи възможно най-бързото му откриване, като при всяко 
положение то трябва да се превърне във факт най-късно през първата част на 2010 
г.;

35. решава да постави в резерв част от бюджетните кредити по два бюджетни реда, 
свързани с комуникационната политика на Парламента, до предоставянето на 
анализ на разходите и ползите, представящ съпоставка на поставената цел и 
получените резултати във връзка с участието в изборите за ЕП във всяка държава-
членка;

36. отбелязва постигнатото от Бюрото и комисията по бюджети споразумение относно 
"Дома на европейската история"; решава да се предоставят на разположение 
поисканите 1,5 милиона евро, които следва да се заделят по подходящ бюджетен 
ред, вече съществуващ в бюджета за 2009 г., за да се гарантира, че съревнованието 
между архитектите може да продължи и че през следващата година ще може да се 
получат навременни концептуални предложения; потвърждава своето становище, че 
е необходима информация за общата стойност на проекта; приветства 
споразумението за търсене на допълнително финансиране от външни източници и 
проучване на възможностите за сътрудничество по проекта;

37. подчертава колко е важна за него ефективната организация на множеството 
информационни източници и услуги, които са на разположение на членовете на ЕП 
и на служителите на Парламента; в това отношение припомня новоприетата 
стратегия за ИКТ, в рамките на Генералната дирекция за информационни 
технологии, както и решението за създаване на Дирекция за библиотеката и 
управлението на документите към Генералната дирекция на службите към 
председателството; допълнително подчертава необходимостта от разработване на 
цялостна „Система за управление на знанията”, за да се улесни разпространението 
на цялата информация както на политическо, така и на административно равнище; 
иска Бюрото да обърне особено внимание на сътрудничеството между различните 
служби, за да се гарантира съгласуваност и ефективност на общата политика, от 
гледна точка на разходите, като в заключение приветства постигнатото на 
заседанието по съгласуване споразумение относно представянето на изложение, 
обхващащо тези аспекти, на заседание на комисията по бюджети;
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38.  също така смята, че включването на службите за управление на документи в 
рамките на гореспоменатата нова дирекция следва да подобри достъпа до 
информация и да допринесе за по-доброто разбиране на парламентарните дейности; 
подчертава, че това следва да улесни работата на членовете на ЕП, както и да 
подобри прозрачността по отношение на гражданите; решава да одобри елементите 
на бюджета, съдържащи се в предварителния бюджет; същевременно желае да бъде 
държан в течение на прогнозите по отношение на неговата организация, разходи и 
персонал, както и продукти и услуги, включително мерките за подобряване на 
възможностите за достъп до документи;

39. отбелязва становищата, представени от комисиите по ХХХХ, и изразените сходни 
позиции;  счита, че, като цяло, изразените в тях тревоги бяха взети предвид, 
доколкото е възможно, посредством бюджетните изменения и гласуването;

Раздел IV - Съд

40. счита, че нарастващият обем работа на Съда във връзка с провеждането на 
консултации и новите спешни процедури даде основание за разумно увеличение на 
неговия оперативен бюджет и щатно разписание през последните две години, 
включително значително увеличение на броя на служителите за 2009 г.; поради това 
счита за естествено, че не са отправени искания за допълнителни длъжности за 2010 
г.; не е убеден, че направените от Съвета съкращения на предвидените 
възнаграждения и проценти на намаление са правилни, предвид настоящото темпо 
на набиране на служители и числеността на персонала;

41. поради това решава да възстанови ППБ по редица бюджетни редове, с оглед на 
представените аргументи и след разглеждане на становищата на своите комисии;

42. отбелязва, че последиците от значителните разходи за новите сгради на Съда 
продължават да се усещат, както и че те оказват проблематично въздействие върху 
общия ръст на неговия бюджет; от тази гледна точка и като има предвид тези 
невъзвръщаеми разходи, може да приеме предложението за общ ръст от 4,5 %, като 
отбелязва, че нарастването на обичайния оперативен бюджет на Съда е на 
значително по-ниско равнище – около +2,5 %; 

Раздел V - Сметна палата

43. след отпускането на 20 длъжности за одитори за 2009 г., одобрява създаването на 12 
допълнителни длъжности за одитори вследствие на нарастващия брой искания, в 
частност от страна на органа, който взема решение за освобождаване от отговорност 
във връзка с изпълнението на бюджета; подчертава, че числеността на персонала и 
исканията за дейности трябва да бъдат разглеждани в по-широкия контекст на 
бюджета и европейската икономика; следователно счита, че 32-те нови длъжности 
за одитори, отпуснати в рамките на две години, ще поставят Сметната палата в 
удобна позиция през следващите няколко години, и освен това настоява Сметната 
палата да степенува исканията според техния спешен характер и относителна 
важност;

44. отбелязва планираното нарастване на разходите за разширяването на сградата K3 и 
отново заявява, че в сравнение с възможността за отдаване под наем с право на 
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откупуване решението за пряко финансиране от бюджета ще позволи проектът да се 
осъществи на възможно най-ниска цена за данъкоплатците; взема предвид факта, че 
решението за предварително планиране на сумата от 55 млн. евро за 2009 г. доведе 
до значително намаление по този бюджетен ред за 2010 г.;

45. вследствие на забележка, формулирана в рамките на проведения външен одит на 
Сметната палата, счита, че всички разходи по този проект трябва да бъдат 
извършени в рамките на бюджетните кредити, отпуснати по целевия бюджетен ред, 
и от съображения за прозрачност не трябва да бъдат бюджетирани по други 
функции или бюджетни редове;

46. решава да увеличи размера на ограничен брой разходни позиции, свързани с 
разпространението на докладите на Сметната палата на вниманието на 
обществеността, публикациите в Официален вестник и командировките, за да се 
даде възможност на тематичен експерт да придружава одитора, при необходимост, с 
цел да се подобри представата и качеството на констатациите;

Раздел VI - Европейски икономически и социален комитет

47. решава да заеме компромисна позиция между първоначалните искания на Комитета 
и проектобюджета на Съвета; за тази цел, решава да одобри създаването на 6 
допълнителни длъжности (4 AD5, 1 AST 3 и 1 AST1) и да установи размера на 
процента на общо намаление за възнагражденията и надбавките на 5%; 

48. иска Комитетът да представи първия обобщаващ доклад за функционирането на 
подобрената система за планиране на разноските за заседания и транспорт, въведена 
в предишния бюджет;

49. с оглед на бъдещите бюджети, изисква също кратко обяснение за начина на 
изчисление на възстановяването на пътни разноски и на надбавките за пътуване, 
както и за възможностите, ако има такива, които членовете и служителите имат в 
тази връзка; 

Раздел VII - Комитет на регионите

50. изразява несъгласие със съкращаването от Съвета на десетте допълнителни 
длъжности, които бяха поискани за Комитета, и решава да възстанови четири от тях 
като приоритетни длъжности, свързани с политическата работа на Комитета и в 
частност с регионалната асамблея; при все това припомня, че увеличенията на 
персонала на Комитета вече бяха одобрени за 2009 г., и следователно не може да 
одобри повече от това, предвид общото икономическо положение;

51. решава да въведе процент на общо намаление от 5 %, след като изслуша 
аргументите на Комитета относно набирането на персонал и процента на незаетите 
работни места; отбелязва, че тази мярка следва да гарантира, че Комитетът 
разполага с достатъчно средства за изпълнението на задълженията си, като 
същевременно представлява малка икономия спрямо ППБ;

52. заема компромисна позиция между исканията на Комитета и направените от Съвета 
съкращения на средствата по различни оперативни бюджетни редове, включително 
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ресурсите за развитие на ИТ, заведения за децата на персонала и мерки за 
информация и комуникация;

Раздел VIII - Европейски омбудсман

53. частично възстановява ППБ, след като отбеляза направените от Съвета съкращения 
и изслуша аргументите на омбудсмана; настоява, че въпреки това като цяло е 
възможно ограничените икономии по ППБ да бъдат запазени; 

54. заема компромисна позиция между омбудсмана и Съвета и по отношение на 
необходимите бюджетни кредити за възнаграждения и надбавки; 

55. изразява съгласие с омбудсмана, че е полезно да има размисъл относно разходите, 
свързани с избора на този орган, и всъщност счита, че настоящата система за 
разпределяне на тези разходи в различни години и в различни бюджетни позиции не 
е прозрачна;

56. изразява изненадата си, че този орган на практика не разполага с никакъв бюджет за 
мерки за обучение, и поради това може да приеме известно увеличение на 
средствата в тази област;

Раздел IX - Европейски надзорен орган по защита на данните

57. признава, че надзорният орган все по-често е приканван да дава становища по 
законодателни текстове (които имат отражение върху въпросите, свързани със 
защита на данните); обсъди задълбочено този въпрос и отбеляза твърдението, че 
тези консултации са задължителни за надзорния орган; поради това решава да внесе 
известни корекции в предложения от Съвета проектобюджет;

58. одобрява създаването на две допълнителни длъжности (1 AD5 и 1 AST2), като това 
представлява средно положение между първоначалните искания и позицията на 
Съвета; прави това с оглед на факта, че същевременно се отпуска и увеличение за 
финансирането на национални експерти;

59. приема също така някои увеличения на средствата, спрямо предложението на 
Съвета, по ограничен брой други бюджетни редове, след като изслуша аргументите 
на надзорния орган;

o

o o

60. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция, заедно с 
измененията в раздели I, II, IV, V, VI, VII, VIII и ІХ от проекта на общ бюджет, на 
Съвета и на Комисията, както и на другите заинтересовани институции и органи.

3.9.2009
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО МЕЖДУНАРОДНА ТЪРГОВИЯ

на вниманието на комисията по бюджети

относно проекта на общ бюджет на Европейския съюз за финансовата 2010 година, 
Раздел І - Европейски парламент
(2009/2002B(BUD))

Докладчик по становище: Peter Šťastný

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по международна търговия приканва водещата комисия по бюджети да 
включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

1. припомня, че на парламентаристите, като избрани представители на гражданите, е 
отредена важна роля в търговските преговори, и по-конкретно в преговорите в 
рамките на Световната търговска организация (СТО);

2. подчертава, че от 2002 г. насам Парламентът и Междупарламентарният съюз, 
международна организация със седалище в Женева, организират и финансират 
съвместно Парламентарна конференция за СТО, постоянен механизъм за 
парламентарен контрол върху СТО, чиито дейности биха могли да се засилят;

3. отбелязва, че основната цел на Парламентарната конференция за СТО е 
засилването на външната прозрачност на СТО и подотчетността й спрямо 
законотворците като избрани представители на гражданите; отбелязва, че 
конференцията е форум, на който членове на парламенти от целия свят обменят 
мнения, информация и опит по въпроси, свързани с международната търговия, и 
придават на СТО парламентарно измерение чрез: i) наблюдение на дейностите на 
СТО и насърчаване на тяхната ефективност и справедлив характер, ii) насърчаване 
на прозрачността на процедурите на СТО и подобряване на диалога между 
правителства, парламенти и гражданско общество, и iii) изграждане на 
парламентарен капацитет по въпроси, свързани с международната търговия, и 
оказване на влияние върху насоката на дискусиите в рамките на СТО; 

4. още веднъж изтъква заявената своя цел преговорите в рамките на СТО да са 
съпътствани от парламентарен процес; затова подчертава, че за в бъдеще ще има 
трайна необходимост от финансиране на тази ключова дейност;  отбелязва във 
връзка с това, че през 2010 г. ще има поне една годишна сесия на Парламентарната 
конференция за СТО, било успоредно с Министерската конференция на СТО - ако 
се организира такава, било в Брюксел или Женева, и ще има също две сесии на 
управителния й съвет в Женева; 
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5. като съорганизатор на Парламентарната конференция за СТО заявява решимост да 
гарантира на своите делегации наличие на достатъчно бюджетни средства за 
съответстващо участие и необходима инфраструктура на всички заседания, както и 
покриване на пътните и дневни разноски на 6 представители на страните от АКТБ; 

6. подчертава, че ако се организира Министерска конференция на СТО през 2010 г. 
Парламентът би гарантирал подсилването на бюджетен ред 3 0 4 4, така че да се 
покрият разходите, свързани с успоредното организиране на сесия на 
Парламентарната конференция за СТО.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ПЕТИЦИИ

на вниманието на комисията по бюджети

относно проекта на общ бюджет на Европейския съюз за финансовата 2010 година, 
раздел VIII – Европейски омбудсман
(C7-0128/2009 – 2009/2002B(BUD))

Докладчик: Margrete Auken

КРАТКА ОБОСНОВКА

Комисията по петиции взе предвид разчетите на Европейския омбудсман за 
бюджетните му потребности за финансовата 2010 година, които омбудсманът 
представи на бюджетния орган в съответствие с член 31 от Финансовия регламент1.

Основните задачи на Европейския омбудсман са следните: 

- да поправя и предотвратява случаите на лошо администриране от страна на 
институциите и органите на Европейската общност, като разглежда жалби и прави 
разследвания въз основа на жалбите или по своя инициатива;

- да поддържа ефективни връзки с европейските граждани, да ги информира за 
техните права, предвидени в правото на ЕС, и да насърчава прилагането на 
ефективни средства за правна защита на тези права.

При изпълнение на тези задачи омбудсманът се подпомага от секретариат, който се 
занимава не само с жалбите и разследванията, но изпълнява административни и 
управленчески задачи на хоризонтално равнище, с цел да гарантира общото управление 
на институцията. Тези задачи включват бюджетно и финансово управление и 
управление на персонала, кореспонденция с гражданите, управление на 
информационните технологии, поддържане на контакт с други институции и т.н.

Трудова натовареност
През 2008 г. омбудсманът получи 3 406 нови жалби (3 214 през 2007 г.), от които 802 
(25 %) влизаха в кръга на неговата компетентност. 281 от тези жалби бяха недопустими 
и 228 бяха допустими, но не съдържаха основания за започване на разследване. В 293 

1 Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 на Съвета от 25 юни 2002 г. относно Финансовия регламент, 
приложим за общия бюджет на Европейските общности (ОВ L 248, 16.9.2002 г., стр. 1).
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случаи (9,1 %) беше започнато разследване. Също така омбудсманът започна по 
собствена инициатива 3 разследвания и изготви 1 специален доклад. 

В 70 % от всички случаи, разгледани през 2008 г., беше дадена консултация или 
случаят беше отнесен до член на Мрежата на омбудсманите, SOLVIT или други органи, 
които разглеждат жалби в държавите-членки. Омбудсманът отнесе 191 случаи до 
комисията по петиции.   

През 2008 г. омбудсманът приключи провеждането на 355 разследвания (350 през 
2007 г.), което означава, че 2008 г. беше най-добрата година досега в историята на 
омбудсмана по отношение на приключените разследвания. Също така 2008 г. беше най-
добрата година досега във връзка с броя на предложените и приетите 
проектопрепоръки и приятелски споразумения. Освен това се подобри скоростта на 
провеждане на разследванията. Понастоящем 52 % от всички разследвания се 
приключват в рамките на 1 година и 68 % в рамките на 1 година и половина. 

Основни характеристики на бюджета за 2010 година
Бюджетните разчети на Европейския омбудсман за 2010 г. възлизат общо на 9 543 000 
EUR, което представлява увеличение с 7,14 % (+ 636 120 EUR) в сравнение с бюджета 
за 2009 г. Тази сума отчита въздействието на инфлацията и увеличения жизнен 
стандарт, предвидени от Европейската комисия. 

Сума в размер на 296 000 EUR, която вече беше включена частично в бюджета за 
2009 г., беше предвидена за евентуални последици от изборите за нов омбудсман. Тези 
бюджетни кредити могат да послужат за посрещане на финансовите последици, в 
случай че настоящият омбудсман напусне и се избере нов омбудсман. 

Щатното разписание на омбудсмана включва 63 длъжности (34 от функционална група 
AD и 29 от функционална група AST). Главата „Длъжностни лица и срочно наети 
служители” от бюджета отчита увеличение с 9,56 % (+ 545 120 EUR ). Това увеличение 
ще се използва за финансиране на годишното въздействие на 6-те нови длъжности, 
предоставени през 2009 г., за покриване на разходите от ежегодните корекции и за 
финансиране на повишенията и повишенията в степен (3 от функционална група AST и 
2 от функционална група AD), поискани за 2010 г. Омбудсманът не изисква нови 
длъжности за 2010 г.

Политика за обучение
Важен елемент от разчетите за 2010 г. е значителното увеличение, поискано за целите 
на обучение. Омбудсманът реши да прилага нова политика за обучение, тъй като 
статистиката показа, че неговите служители средно получават значително по-малко 
обучение (1,8 дни) в сравнение с други длъжностни лица в другите институции. Около 
70 % от служителите на омбудсмана работят в Страсбург, което означава, че те се 
намират в по-неблагоприятно положение по отношение на курсовете за обучение, 
организирани в Люксембург и Брюксел. Този географски аспект има също така 
значително въздействие по отношение на командировъчните разходи. Поради това 
омбудсманът изисква увеличение с 28 000 EUR на неговия бюджет за обучение. 

Икономии и преразпределение
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Омбудсманът проверява систематично всички бюджетни редове за възможности да се 
спестяват средства, с цел спестените средства да могат да се използват за финансиране 
на проекти, които управлението е определило за следващата година. Резултатът от тези 
проверки показа, че общо 17 бюджетни реда от 22 отчитат намаление в реално 
изражение в сравнение с бюджета за 2009 г. и че 43,7 % от това увеличение на бюджета 
за дял I и II (служители и сгради) са финансирани от вътрешно преразпределение на 
средствата. 

Продължаващите усилия на омбудсмана за спестяване на средства във връзка с 
писмения и устния превод доведоха до намаление с 2,2 % в бюджета за 2009 г. в 
сравнение с бюджета за 2008 г. и допълнително намаление с 8,6 % в разчетите за 
2010 г. в сравнение с бюджета за 2009 г.

Икономии бяха извършени също така по отношение на основните публикации на 
омбудсмана, при които съответният бюджетен ред в разчетите отчита намаление 
(436 000 EUR през 2009 г. и 422 000 EUR през 2010 г.).

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по петиции приканва водещата комисия по бюджети да включи в 
предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

1. счита, че бюджетните средства, поискани от Европейския омбудсман, ще 
гарантират възможността му да изпълни адекватно задълженията си и да извърши 
ефективно задачите си; 

2. отбелязва, че бюджетът на омбудсмана отчита увеличение с 7,14 % (+ 636 120 EUR) 
в сравнение с бюджета за 2009 г.; 

3. отбелязва със задоволство, че през 2008 г. омбудсманът успя да приключи 
провеждането на 355 разследвания (350 през 2007 г. и 250 през 2006 г), което 
означава, че 2008 г. е най-добрата година по отношение на броя на приключените 
разследвания, както и по отношение на броя на предложените и приетите 
проектопрепоръки и приятелски споразумения;

4. приветства омбудсмана за това, че е ускорил провеждането на разследванията, като 
понастоящем 52 % от разследванията се приключват в рамките на 1 година и 68 % в 
рамките на 1 година и половина;

5. отбелязва, че омбудсманът не е представил искане за нови длъжности за 2010 г.; 
подкрепя искането на омбудсмана за повишаване в степен на някои длъжности (3 от 
функционална група AST и 2 от функционална група AD), за да се позволи 
нормално професионално развитие на длъжностните лица с добри качества;

6. подкрепя искането на омбудсмана за значително увеличение на бюджетните 
кредити за обучение, които следва да му дадат възможност да прилага политика за 
обучение, която да съответства на политиката за обучение на другите институции; 

7. отбелязва със задоволство, че омбудсманът продължава своята политика за 
икономии и преразпределяне, в резултат на която в бюджета за 2010 г. има 
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преразпределение на 8,1 % от оперативния бюджет и общо 17 бюджетни реда от 22 
отчитат намаление в реално изражение в сравнение с бюджета за 2009 г.; отбелязва, 
че 43,7 % от общото увеличение на бюджета за дял I и II са финансирани от 
вътрешно преразпределение на средствата;

8. изразява задоволство от това, че омбудсманът успя  допълнително да спести 
средства във връзка с писмения и устния превод, което доведе до намаление на тези 
разходи с 8,6 %  в сравнение с бюджета за миналата година;

9. насърчава омбудсмана да продължава усилията си за спестяване и 
преразпределение на средства, наред с другото, като планира проекти в течение на 
годините и по този начин разпределя потребностите за бюджетни кредити и 
извършва преразпределение между бюджетните редове. 
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Elżbieta Jędrzejewska, Anne E. Jensen, Ивайло Калфин, Sergej 
Kozlík, Alain Lamassoure, Vladimír Maňka, Barbara Matera, María 
Paloma Muñiz De Urquiza, Sergio Paolo Francesco Silvestris, László 
Surján, Helga Trüpel, Angelika Werthmann

Заместник(ци), присъствал(и) на 
окончателното гласуване

Bastiaan Belder, Maria Da Graça Carvalho, Frederic Daerden, Hynek 
Fajmon, Louis Grech, Giovanni La Via, Riikka Manner, Georgios 
Stavrakakis, Derek Vaughan

Заместник(ци) (чл. 187, пар. 2), 
присъствал(и) на окончателното 
гласуване


